
 

 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Todee, Fifth Mehl: 

ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਨਨਨਿ ਗਾਇਣ ॥ 
My tongue sings the Praises of the Lord of the world, the ocean of virtue. 

ਸਾਂਨਿ ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਨਨ ਉਪਨਜਓ ਸਗਲ੃ ਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Peace, tranquility, poise and delight well up in my mind, and all sorrows run 
away. ||1||Pause|| 

ਜੋ ਮਾਗਨਹ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਨਹ ਸ੃ਨਵ ਹਨਰ ਕ੃ ਚਰਣ ਰਸਾਇਣ ॥ 
Whatever I ask for, I receive; I serve at the Lord's feet, the source of nectar. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਿ੃ ਛੂਟਨਹ ਭਵਜਲੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਣ ॥੧॥ 
I am released from the bondage of birth and death, and so I cross over the 
terrifying world-ocean. ||1|| 

ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਿਿੁ ਬੀਚਾਨਰਓ ਦਾਸ ਗੋਨਵਿੰਦ ਪਰਾਇਣ ॥ 
Searching and seeking, I have come to understand the essence of reality; the 
slave of the Lord of the Universe is dedicated to Him. 

ਅਨਬਨਾਸੀ ਖ੃ਮ ਚਾਹਨਹ ਜ੃ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਨਸਮਨਰ ਨਾਰਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧੦॥ 
If you desire eternal bliss, O Nanak, ever remember the Lord in meditation. 
||2||5||10|| 

 


